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Статья посвящена роли сценического движения в формировании коммуникативно-исполнительских 

качеств у китайских студентов-вокалистов в российских консерваториях. Анализируется педагоги-

ческий подход, синтезирующий традиции китайского (например, Пекинская опера) и российской во-

кальной школы. Рассматривается интеграция сценического движения для преодоления психофизиче-

ских и межкультурных барьеров с целью создания целостного художественного образа. 

Ключевые слова: сценическое движение, китайские студенты-вокалисты, российское музыкальное обра-

зование, коммуникативно-исполнительские качества, межкультурная адаптация, оперное искусство. 

 

 

бучение китайских студентов в россий-

ских музыкальных вузах – это диалог 

двух культур. Российская вокальная школа 

делает акцент на глубокий психологизм и 

органичное слияние пения с драматическим 

действием, тогда как традиционное китай-

ское исполнительство (включая оперу) тяго-

теет к условности, символизму и канонизиро-

ванной пластике. В этом контексте дисципли-

ны сценического движения становятся не про-

сто тренировкой тела, а важнейшим полиго-

ном для формирования коммуникативно-

исполнительских качеств. Речь идёт о способ-

ности донести смысл и эмоцию не только го-

лосом, но и всем существом, установить кон-

такт с партнёром и залом, преодолевая техни-

ческие и культурно-обусловленные барьеры, 

необходимость чего обоснована в работах оте-

чественных исследователей [3]. 

Сценическое движение для вокалиста – 

это не танец, а пластическое воплощение му-

зыкально-поэтического образа [4]. Для нашего 

исследования ключевым является определение 

Ян Цзюня об «органичном единстве» движе-

ния, музыки и света. Именно к этому должен 

прийти китайский студент, чей природный 

телесный язык отличается от европейского. 

В Пекинской опере движение символич-

но, а в российской школе (по Станиславско-

му) оно должно быть психологически оправ-

данным. Таким образом, формирование навы-

ка – это перекодировка выражения: от услов-

ного к проживаемому. 

Ключевые качества, развиваемые через 

сценическое движение: 

1. Эмоционально-телесная связь. Преодо-

ление условности жеста. Как отмечает Го 

Юсин, необходима интеграция психологиче-

ского ритма и физического действия для ис-

кренней реакции. 

2. Навык сценического общения. Умение 

видеть, слышать и пластически реагировать 

на партнёра, что ломает культурные стерео-

типы дистанции. 

3. Пространственное мышление и уверен-

ность. Владение вниманием зала и масштабами 

сцены, что влияет на исполнительскую волю. 

4. Целостность художественного образа. 

Превращение в актёра, где голос, тело и 

мысль – единый инструмент 

Методический синтез:Формирование этих 

качеств требует гибкого подхода. Необходим 

синтез: от признания пластической базы сту-

дента (как в работах Чжан Тинтин) к её ин-

теграции. Не ломать традицию, а найти точ-

ки соприкосновения – например, использо-

вать условный жест Пекинской оперы для 

отработки точности. 
Через западный репертуар – к универсаль-

ному языку. Работа над фрагментами из евро-
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пейских опер («Кармен» Бизе, «Тоска» Пуч-
чини, «Свадьба Фигаро» Моцарта), как указы-
вает Ж. Чжоу, является ключевым полем для 
отработки новых принципов. Эти произведе-
ния требуют именно той психологической до-
стоверности и эмоциональной открытости, ко-
торые являются целью обучения. 

Комплексность как основа. Методика не 
должна сводиться только к танцу (Ван Кай) 
или только к актёрскому тренингу. Необхо-
дим интегрированный курс, включающий:  

− адаптированные телесные практики (йо-
га, цигун) для снятия зажимов и развития 
осознанности тела; 

− основы психологического театра по си-
стеме станиславского для поиска внутренних 
мотивов действия; 

− анализ видеоматериалов – сравнение 

традиционной китайской и западной манеры 
исполнения; 

− импровизационные этюды, снимающие 
страх ошибки и развивающие спонтанность. 

Сценическое движение для китайских во-
калистов в России – это стратегический пе-
дагогический инструмент. Через осознанную 
работу с телом студент преодолевает техни-
ческие сложности и культурные различия в 
самовыражении. Результатом становится 
уникальный синтез – певец, владеющий мо-
щью русского психологизма, эмоциональной 
насыщенностью итальянского бельканто и 
внутренней дисциплиной восточных тради-
ций. Дальнейшее исследование видится в 
разработке конкретных методических реко-
мендаций для российских педагогов, рабо-
тающих с китайской вокальной молодежью.
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This article examines the role of stage movement in developing communicative and performance skills in 
Chinese vocal students studying at Russian conservatories. It analyzes a pedagogical approach that synthe-
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